
CLEANING ROD, SMALL ARMS - BRN AR-14/M16 CLEANING ROD, 8-36
TPI W/ 8/32 TPI ADAPTER

Original Military M16 Rod

New production of the original, military issue "Cleaning Rod, Small Arms" (NSN
#1005-00-089-3994). Designed for the M16/AR-15's and perfect for range kit or
hunting pak. Fold-over handle.

Attributes

Name: BRN AR-14/M16 CLEANING ROD, 8-36 TPI W/ 8/32 TPI ADAPTER
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084116100
Mfr. No.:
Style: 4-Piece
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 5mm
Shipping width: 71mm
Shipping length: 216mm
UPC: 050806102712

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den CLEANING ROD, SMALL
ARMS BROWNELLS SMALL ARMS CLEANING ROD
836 TPI W/832 TPI ADAPTER

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den CLEANING ROD, SMALL ARMS von BROWNELLS entschieden hast. Dieses
Produkt wurde speziell für die Reinigung von M16/AR15 Waffen entwickelt und ist eine wertvolle Ergänzung für dein
RangeKit oder Jagdpaket. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass du das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Halte dich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung und Aufbewahrung von
Waffen und Reinigungswerkzeugen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass der Reinigungsstab richtig in die Waffe eingeführt wird, um Verletzungen und Schäden zu
vermeiden.
Verwende immer den richtigen Adapter (836 auf 832), um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.
Halte den Reinigungsstab während der Verwendung fest, um ein Abrutschen zu vermeiden.
Verwende Schutzhandschuhe, um deine Hände vor scharfen Kanten oder Rückständen zu schützen.
Vermeide es, den Reinigungsstab bei feuchtem Wetter oder in feuchten Umgebungen zu verwenden, um
Korrosion zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Zusammenbau:

Verbinde die Teile des Reinigungsstabs, indem du sie in der richtigen Reihenfolge zusammensteckst.
Achte darauf, dass die Teile fest sitzen.

Adapter verwenden:
Wenn du den Adapter benötigst, setze ihn auf das Ende des Reinigungsstabs, bevor du ihn in die
Waffe einführst.

Reinigung:
Führe den Reinigungsstab vorsichtig durch den Lauf der Waffe und achte darauf, dass du keine
übermäßige Kraft anwendest.
Reinige den Lauf in beide Richtungen, um sicherzustellen, dass alle Rückstände entfernt werden.

Nach der Nutzung:
Reinige den Reinigungsstab mit einem geeigneten Reinigungsmittel und trockne ihn gründlich ab.
Lagere den Reinigungsstab an einem trockenen Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile des Reinigungsstabs gemäß den örtlichen Vorschriften
für die Abfallentsorgung.
Verwende Recyclingmöglichkeiten, wo verfügbar, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder deinen
Händler.



Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle potenziellen Risiken abdecken können. Sei stets vorsichtig
und informiere dich über die besten Praktiken zur sicheren Handhabung von Waffen und Reinigungswerkzeugen.
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Safety Instruction Guide for CLEANING ROD, SMALL
ARMS BRN AR14/M16

Introduction
Thank you for purchasing the CLEANING ROD, SMALL ARMS BRN AR14/M16. This product is designed for safe
and effective cleaning of your firearms. Please read this safety instruction guide carefully to ensure the proper use
and maintenance of the cleaning rod, as well as to understand your rights under the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the cleaning rod is used only for its intended purpose, which is cleaning firearms.
Always handle firearms with care and follow standard gun safety rules.
Keep the cleaning rod out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the cleaning rod before each use for any signs of damage or wear.
If the cleaning rod is damaged, discontinue use immediately and replace it.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before using the cleaning rod.
Use the cleaning rod in a wellventilated area to avoid inhaling harmful substances.
Wear safety goggles and gloves when cleaning firearms to protect your eyes and skin.
Do not use excessive force when inserting or removing the cleaning rod to avoid damaging the firearm.
Avoid using the cleaning rod with solvents or chemicals that are not recommended for your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including the cleaning rod, jag, and cleaning patches.

Assembling the Cleaning Rod

Take the four sections of the cleaning rod and connect them to form a single rod.
Ensure that the connections are secure to prevent disassembly during use.

Attaching the Jag

Attach the jag to the end of the cleaning rod by screwing it onto the 836 TPI thread.
Ensure a tight fit to prevent the jag from coming loose during cleaning.

Cleaning the Firearm

Insert the cleaning rod into the barrel of the firearm carefully.
Use a gentle push and pull motion to clean the barrel, ensuring not to force the rod.
After cleaning, remove the cleaning rod and jag from the firearm.

Storage

Store the cleaning rod in a dry place, away from direct sunlight and moisture.
Ensure that the cleaning rod is stored out of reach of children and pets.

Disposal Instructions



Dispose of the cleaning rod in accordance with local regulations.
If the cleaning rod is damaged or no longer usable, take it to a recycling center that accepts metal products.
Do not dispose of the cleaning rod in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the CLEANING ROD, SMALL ARMS BRN AR14/M16,
please contact the manufacturer or your local retailer for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your CLEANING
ROD, SMALL ARMS BRN AR14/M16. Always prioritize safety and proper handling to protect yourself and others.
Thank you for choosing our product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la varilla de limpieza para armas cortas de Brownells. Este producto ha sido diseñado para
proporcionarte un método seguro y efectivo para limpiar tus armas de fuego. Es importante seguir las pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas que no estén capacitadas para manejar
armas de fuego.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de comenzar cualquier procedimiento de limpieza.
Inspecciona la varilla de limpieza antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
Si notas algún daño, no uses el producto y contacta al fabricante para obtener asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre la varilla de limpieza en un área bien iluminada y ventilada.
No uses la varilla de limpieza con una fuerza excesiva, ya que esto puede dañar tanto la varilla como el arma.
Asegúrate de que el adaptador de 836 a 832 esté bien ajustado antes de usarlo.
No uses la varilla de limpieza para ninguna otra finalidad que no sea la limpieza de armas de fuego.
Nunca apuntes la varilla hacia ti o hacia otras personas mientras la usas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Arma:

Asegúrate de que el arma esté descargada. Retira el cargador y revisa la recámara.

Montaje de la Varilla:

Conecta las secciones de la varilla de limpieza según sea necesario. Asegúrate de que todas las
secciones estén bien ajustadas.

Uso de la Varilla:

Inserta la varilla en la recámara del arma.
Utiliza un movimiento suave y controlado para limpiar el cañón. Evita aplicar fuerza excesiva.
Usa el adaptador de 836 a 832 si es necesario para asegurar un ajuste adecuado.

Limpieza y Mantenimiento:

Después de usar, limpia la varilla con un paño seco para eliminar cualquier residuo.
Almacena la varilla en un lugar seguro y seco, lejos de la humedad.

Instrucciones de Eliminación
No deseches la varilla de limpieza en la basura normal. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación
de productos de metal y equipo de limpieza.
Si el producto está dañado, contacta al fabricante para obtener instrucciones sobre la eliminación adecuada.

Información de Contacto para Más Soporte
Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el uso seguro de la varilla de limpieza, consulta el sitio web
del fabricante o busca un punto de contacto en tu área de la UE.

Conclusión



Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes asegurarte de que el uso de la varilla de limpieza para armas cortas
de Brownells sea seguro y efectivo. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones sobre seguridad y retiros
de productos. Tu seguridad es lo más importante.
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Guide de Sécurité pour la Tige de Nettoyage, Armes
de Petit Calibre

Introduction
Merci d'avoir choisi la Tige de Nettoyage, Small Arms de Brownells. Ce produit est conçu pour vous aider à
entretenir vos armes de feu de manière sécurisée et efficace. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin
d'assurer une utilisation correcte et sécuritaire de la tige de nettoyage.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Ne laissez pas la tige de nettoyage à la portée des enfants.
Vérifiez l'état de la tige avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas si elle est endommagée.
Ne combinez pas ce produit avec d'autres équipements non recommandés.
Utilisez toujours un équipement de protection individuelle approprié, comme des lunettes de sécurité.
En cas d'accident ou de produit dangereux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne point jamais la tige de nettoyage vers soi ou vers d'autres personnes.
Ne forcez pas la tige dans le canon de l'arme; cela pourrait causer des dommages.
Utilisez la tige de nettoyage uniquement pour les armes pour lesquelles elle est conçue (M16/AR15).
Ne pas utiliser la tige pour d'autres applications non prévues.
Manipulez toujours l'arme avec précaution, même lorsqu'elle est déchargée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérification de l'arme :

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer.
Vérifiez visuellement et manuellement que la chambre est vide.

Assemblage de la tige de nettoyage :

Assemblez les quatre sections de la tige en les vissant ensemble.
Assurezvous que chaque section est bien fixée pour éviter tout désassemblage pendant l'utilisation.

Installation de l'adaptateur :

Si nécessaire, vissez l'adaptateur 836 à 832 sur l'extrémité de la tige.

Utilisation de la tige de nettoyage :

Insérez la tige dans le canon de l'arme, en veillant à ne pas forcer.
Faites glisser doucement la tige dans le canon pour nettoyer l'intérieur.
Retirez la tige lentement et en toute sécurité après utilisation.

Démontage :

Dévissez les sections de la tige après utilisation pour un rangement facile.
Nettoyez et inspectez chaque section avant de les ranger.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la tige de nettoyage dans des lieux non désignés pour les déchets.
Suivez les règlements locaux concernant l'élimination des produits en acier.
Si la tige est endommagée, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination sécurisée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE.

Merci d'utiliser la Tige de Nettoyage, Small Arms de Brownells. Votre sécurité est notre priorité, et nous vous
encourageons à suivre ces directives pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre produit.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CLEANING
ROD, SMALL ARMS

Introduzione
Grazie per aver scelto il CLEANING ROD, SMALL ARMS di BROWNELLS. Questo prodotto è progettato per
garantire un'efficace pulizia delle armi da fuoco, in particolare per i fucili M16/AR15. È importante seguire le istruzioni
di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante la pulizia delle armi.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di utilizzare il cleaning rod.
Non forzare mai il cleaning rod all'interno del canna dell'arma.
Non utilizzare il cleaning rod su armi che non sono compatibili.
Evita di utilizzare il cleaning rod in ambienti umidi o bagnati per prevenire la corrosione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Arma

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Controlla visivamente la camera e il caricatore per essere certo che non ci siano proiettili.

Montaggio del Cleaning Rod

Se necessario, collega l'adattatore 836 a 832.
Unisci le quattro sezioni dell'asta per formare il cleaning rod completo.

Utilizzo del Cleaning Rod

Inserisci delicatamente il cleaning rod nella canna dell'arma.
Ruota il cleaning rod lentamente mentre lo estrai per rimuovere i residui.
Ripeti il processo fino a quando la canna non è pulita.

Pulizia e Manutenzione

Dopo l'uso, pulisci il cleaning rod con un panno asciutto.
Conserva il cleaning rod in un luogo asciutto e protetto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti di metallo.
Non gettare il cleaning rod in contenitori per rifiuti non riciclabili.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta i servizi di smaltimento autorizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un
professionista del settore. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e qualsiasi altra
informazione pertinente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pręta Czyszczącego,
Broń Strzelecka

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Pręta Czyszczącego, Broń Strzelecka od BROWNELLS. Nasz produkt został zaprojektowany z
myślą o bezpieczeństwie i wygodzie użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do czyszczenia broni strzeleckiej i powinien być używany zgodnie z
przeznaczeniem.
Przed użyciem produktu, upewnij się, że broń jest zawsze rozładowana.
Używaj produktu wyłącznie w sposób opisany w instrukcji, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek usterek, nie
używaj go.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że używasz odpowiednich akcesoriów do czyszczenia broni, które są zgodne z Twoim modelem
broni.
Nie używaj produktu w pobliżu źródeł ognia lub w warunkach, które mogą zagrażać bezpieczeństwu.
Jeśli produkt jest używany w warunkach zewnętrznych, upewnij się, że jest odpowiednio chroniony przed
warunkami atmosferycznymi.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice, podczas czyszczenia broni.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne akcesoria do czyszczenia, w tym adapter 836 do 832.

Montaż:

Połącz wszystkie cztery sekcje pręta czyszczącego, upewniając się, że są dobrze dokręcone.
Zamontuj adapter 836 do 832, jeśli jest to konieczne dla Twojego typu broni.

Czyszczenie:

Włóż pręt czyszczący do lufy broni, zaczynając od końca lufy.
Delikatnie przesuwaj pręt w przód i w tył, aby usunąć zanieczyszczenia.
Po zakończeniu czyszczenia, wyjmij pręt i sprawdź, czy lufa jest czysta.

Przechowywanie:

Po użyciu, rozmontuj pręt czyszczący i przechowuj go w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady, jeśli zawiera on materiały, które mogą być
niebezpieczne dla środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi, aby uzyskać informacje na temat prawidłowego sposobu
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie dane produktu oraz wszelkie pytania, które mogą pomóc w
uzyskaniu odpowiedzi.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wytycznych zapewni bezpieczne i skuteczne użytkowanie Pręta Czyszczącego, Broń
Strzelecka. Dbaj o swoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo innych, korzystając z tego produktu zgodnie z instrukcją.
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Puhdistustangon turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa CLEANING ROD, SMALL ARMS tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan sen määritellyissä tarkoituksissa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote puhtaana ja kuivana, jotta se pysyy toimintakunnossa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja varoituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä puhdistustankoa vain suositelluissa aseissa, kuten M16/AR15.
Varmista, että puhdistustanko on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä liikaa voimaa puhdistustangon kanssa, sillä se voi vaurioittaa aseesi.
Käytä suojakäsineitä, jos puhdistat aseita kemikaaleilla.
Varmista, että työskentelet hyvin ilmastoidussa tilassa, erityisesti kemikaalien kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista kaikki osat pakkauksesta.
Liitä osat toisiinsa varmistaen, että ne ovat kunnolla kiinni.
Tarkista adapterin kiinnitys (836 TPI:stä 832 TPI:een) ennen käyttöä.

Käyttö:

Suuntaa puhdistustanko aseen sisälle varovasti.
Kierrä tankoa hitaasti ja tasaisesti puhdistaaksesi aseen.
Käytä tarvittaessa puhdistusaineita, mutta varmista niiden yhteensopivuus aseen kanssa.
Puhdistuksen jälkeen tarkista ase huolellisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, mikäli se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi lisätietoja oikeista hävittämistavoista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin
viranomaisiin. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset ja varoitukset.

Kiitos, että olet valinnut CLEANING ROD, SMALL ARMS tuotteen. Käytä sitä vastuullisesti ja turvallisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för CLEANING ROD, SMALL
ARMS BROWNELLS SMALL ARMS CLEANING ROD
836 TPI W/832 TPI ADAPTER

Introduktion
Tack för att du valt CLEANING ROD, SMALL ARMS från BROWNELLS. Denna produkt är designad för att
säkerställa en effektiv och säker rengöring av ditt vapen. För att säkerställa en trygg användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att undvika skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du rengör ditt vapen.
Se till att vapnet är avsäkrat och tomt innan du använder rengöringsstången.
Undvik att använda rengöringsstången på vapen som inte är avsedda för den.
Använd inte rengöringsstången om den är skadad eller har tecken på slitage.
Förvara produkten på en torr och säker plats efter användning.

Instruktioner för installation och användning

Montering av rengöringsstången:

Ta ut alla fyra sektioner av rengöringsstången.
Anslut sektionerna genom att skruva dem ihop tills de sitter fast.
Kontrollera att alla sektioner är ordentligt fästa innan användning.

Användning av rengöringsstången:

Använd 836 till 832 adaptern om det behövs för ditt vapen.
För in rengöringsstången i pipan på ditt vapen med försiktig och jämn kraft.
Rengör pipan enligt vapentillverkarens rekommendationer.

Avsluta rengöringen:

När rengöringen är klar, ta bort rengöringsstången försiktigt.
Rengör och torka av rengöringsstången innan du förvarar den.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella trasiga eller slitna delar av rengöringsstången i enlighet med lokala avfallsbestämmelser.
Återvinn materialet där det är möjligt, i enlighet med miljöskyddslagar.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerheten kring CLEANING ROD, SMALL ARMS, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller sök efter information via EU:s Safety Gateplattform.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda CLEANING ROD, SMALL ARMS på rätt sätt
bidrar du till en säker och effektiv användning av din produkt.
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Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Čistící tyč, malá zbraň od BROWNELLS. Tento produkt byl navržen s ohledem na
bezpečnost a efektivitu. Před použitím si prosím pozorně přečtěte následující bezpečnostní pokyny, abyste zajistili
bezpečné a správné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze podle pokynů uvedených v této příručce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozen.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, produkt nepoužívejte a kontaktujte prodejce.
Při používání produktu dodržujte všechny bezpečnostní předpisy a pokyny pro manipulaci se zbraněmi.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Používejte čisticí tyč pouze pro určené účely a s příslušnými čisticími prostředky.
Nikdy nepoužívejte nadměrnou sílu při čištění zbraně.
Při čištění zbraně vždy směřujte hlaveň od sebe a od ostatních osob.
Pokud se čisticí tyč zasekne, nepoužívejte sílu k jejímu uvolnění. Zastavte používání a zkontrolujte situaci.

Pokyny pro instalaci a používání
Zkontrolujte, zda máte všechny části produktu: 4 kusy tyče, adaptér 836 na 832.
Sestavte čisticí tyč podle následujících kroků:

Připojte jednotlivé části tyče k sobě, dokud nebudou pevně spojeny.
Ujistěte se, že jsou všechny části správně zajištěny.

Připojte čisticí prostředek k čisticí tyči pomocí adaptéru, pokud je to nutné.
Před použitím proveďte kontrolu, zda je vše správně namontováno a zajištěno.
Po použití důkladně vyčistěte čisticí tyč a uložte ji na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály. Informujte se o speciálních
způsobech likvidace.
Zvažte recyklaci kovových částí, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo se podívejte na
oficiální webové stránky výrobce.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání Čistící tyče, malá zbraň. Děkujeme za vaši pozornost a
přejeme vám bezpečné a efektivní čištění vaší zbraně.


